DOI: 10.24833/2410-2423-2020-1-21-12-20

PEITPESEHTAIINA OBbPA3A MUTPAHTA B

COBPEMEHHBIX MEIIVNA
(HA ITPMUMEPE MEOIMATEKCTOB BEJIMKOBPUTAHUN)

E.B. KomapoBa

MOCKOBCKIIT TOCYAapCTBEHHbIN MHCTUTYT MEKAYHAPOAHBIX oTHOIIeHMI (yHuBepcuteT) MU]T Poccun,

119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHagckoro, 76

Muepayuonnas nonumuxa cmpan Eéponvl u 6ocnpusmue 006u4ectneom Muzpanmos mecHo césI3aHbl
Mmexndy coboii. CMII oxasviearom 607mvuioe 61UsHUE HA 00U4eCINBEHHOe MHEHUE, KACAEMO KAK CAMUX
MUZPAHMOS, MAK U NOIUMUKY, NPOB0OUMOL NPABUMENbCINEOM 6 OMHOUeHUY noceOHux. TIpu mom,
umo 60npoc penpeseHmMayuu Muzpanmos 6 mpaounuonrvix CMI uzyuen 0ocmamouHo wupoxo, mo,
KAKUM 00pa30M MUpaHmol npeocmasneHvl 8 COPEMeHHOM MeOUANPOCPAHCINEe, HA OGHHbILL MOMEHM
Mano uccnedosaro. JJanHas paboma nocesuLeHa UsyeHuro 0cobeHHocmell npedcmasnen s MUuzpannos
6 meduamexcmax Benuxobpumanuu 6 nepuod MaxcuManvbHo20 NPUMoKa Muzpanmos.

Mamepuanom 0715 Hautezo UCCIE008AHUSL NOCTYHUNU OAHHbIE HOBOCIHO20 nooKopnyca bpuman-
cko20 Hayuonanvrozo Kopnyca (NOW). B pabome ucnonv3yomcs memoovl meKcnos020 AHANU3A C UC-
N0/b306aHUEM HeiPOCenesblx MexHON02Ull, KOHMEHM-AHANIU3 U AHATIUS JIEKCUHeCKUX ACCOUUALULL O
onpedeneHUs IKCHAUUUMHOL U UMPAUYUMHOU uHpopmanuu. B pesynvmarme npoeedénHozo uccnedosa-
HUS ObLIIO BbIA6IEHO, UMO KpUMUHANU3auus muzpanmos 6 CMI npusena k cmewieruto mepmuros. ITo-
ABNAOMCS 064 00pA3a MUPAHIMO6 (MUPAHMbL, Hecyujue 6ped NPUHUMAIOULeTi CHOPOHe, U MUZPAHMbL,
svi3bI6arOUUe Uy6cmeo conudaprocmu). IIpobnema He3aUUUEHHOCU MUPAHINOE HA PbiHKE MPY0a
makce A675emcs 8axcHuim monocom. Obulecmeo 06ecnokoeHo SKCnIyamayueti u HapyueHuem npas

MuepaHmos. Hpu 3Mom «peanbHvle» UCOPUU CAMUX MUZPAHINO8 NPAKMUYECKU OMCYCIeEYom.

KiroueBble cnoBa: penpeseHmayus 00paza muepanma, meouamexcm, mekcrmosulii aHanus, Hetipo-
cermesvle MeXHONI02UU, KOPNYCHAS TUH2BUCTNUKA, HOBOCTNHOLL OUCKYPC.

BBenmenue

2015 romy pectabmmmsanyusa CUTYaLUN
B psAfe cTpaH Ha bmkHeM BocToke, oT-
KPbITbIe BOOPY>KEHHBIE KOHQIVKTBI, a
TaKOKe IepeHacenenne B AQprke IpuBeIo K pe3Ko-
MY YBEIMYEHNIO IIOTOKAa MUTPAHTOB B CTpaHbl EB-
ponbl. KonndecTso npouieHnit o npefocTabBleHnn
ybexama B crpaHax EBpocorosa ot nuil, He MMeo-
mux rpaxpganctsa EC, B 2014 rofy yBenmuuunoch
6ornee, yeM B 2 pasa 1o cpaBHeHMIo ¢ 2013 rogom.

ITo mannbIM Ha 2015 rop, canblo MUTPaL UK JOCTUT -
JI0 PeKOPJJHO BBICOKOTO YpOBHs — 6oree 330 Thic.
YeI0BEK.

C aroro BpeMeHM IPaBUTEIbCTBA PasINYHBIX
crpad, CMI, a Takxke 0011leCTBEHHOE MHEHME aK-
TUBHO BOBJIEYEHBI B IPOLECC MUTPALUM U CIEHAT
3a pa3BUTHEM IPoOIeMbl 6eXXeHIIeB, KOTOPbIe IIPO-
IO/DKaoT TpubeiBath B EBpomy. MurpaunonHas
HOMUTMKA CcTpaH EBpombl u BocmpusATme o6iie-
CTBOM MWIPAHTOB TECHO CBA3aHBI MEXJY COOOIL
CMM B cBoOIO O4Yepenib OKa3bIBAIOT OTPOMHOE BT -
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Puc.1: KomndecTBo npoleHnit 0 npefocTaBIeHNN

HUcmounuxk: Eurostat.

HJIe Ha 001IeCTBEHHOE MHEHNe, KacaeMo KaK CaMIX
MUT'PAHTOB, TaK U MOMUTHUKY, IPOBOANMOI IIpaBU-
TEeJIbCTBOM B OTHOILIECHUY ITOCTIENHUX [CM., HAaIlpu-
Mep, [14]].

Ceropaa CMMU saBnaoTcsa 3¢ PeKTUBHBIM UH-
CTPYMeHTOM (HOpMUPOBaHMS OOI[eCTBEHHOTO MHe-
HYIS Y BIIMSTHMA Ha BOCIIPYATHE ITyO/IMKOIL TOTO MU
VHOTO COOBITMA. Byayunm OCHOBHBIM MCTOYHVIKOM
nadopmanun, CMV coco6CTBYIOT TOMY, KaKUM
00pa3oM MeCTHOe HacejleHue OyleT pearMpoBarhb
Ha pa3/M4Hble ABJIeHN:A. B mocnenHee BpeMs OfTHON
U3 caMbIX 06cy>xaaeMbIx TeM B CMM saBsieTcs Bo-
IIPOC MUTPALUN.

AHaHI/IS TeOpeTM‘IeCKI/IX VICTOYHUKOB
MCCIeTOBaHNA

[TpuMeHAs MpaKTUKM KOHTEHT U AVICKYpPC aHa-
T3, ICCTIeNOBATeN 3aHNMAIOTCS 3yYeHNEeM B OC-
HoBHOM EBpomeiicknx CMMU [5; 4]. Cpenu pasnmd-
HBIX aCIIeKTOB, HAXOMAIMXCS B QPOKyce BHMMAHNA
Y4YEHBIX, MOXXHO BBIIEMUTH Psfi Hambosee 3Ha4M-
MBIX. TO MCCIEOBAHNS, TOCBSIEHHbIE I3bIKOBBIM
0COOEHHOCTSIM TMpEeNCTaBIeHNsT MUTPAHTOB [CM.
Hatp., [8]; [4]], a Tak>xe paboThI, HATIpaB/IeHHbIE Ha
u3y4eHue, KaKuM o0pa3oM IIpeiCTaB/IeHbl pasiny-
Hble Ipynnsl MeHbIMHCTB B CMM [cMm. Hanp., Ban
Ierk T.A. Racism and the Press, 1991.].

Kak mpaBuio, ob6ijecTBeHHOe MHeHHUe pacra-
JaeTcs Ha fIBa jareps: B Of[HOM IpeoOIajaloT He-
TaTVBHbIE YCTAHOBKM O MUTPAHTaX, a KO BTOPOMY
OTHOCSATCSA Te, KTO BBIPAXKAIOT COMUIAPHOCTD C
npuesxumu [7]. Ilpy aTOM psaj mocnegHNX uccre-
TOBaHMII TTOKa3asl, YTO OOIIEeCTBO 3a4aCTYIO IJIOXO
nHGOPMUPOBAHO MM BOBCE Ne3HPOPMUPOBAHO O
npobmemax murpanuu [13; 18; 10].

Tem He MeHee crefyeT OTMETUTb, YTO pasHble
U3IaHNA OCBELIAI0T TeMy MUTPALV HEOAMHAKOBO.
Psap uccnemoBareneit enaoT BBIBOJ, O TOM, YTO PU-

2009 ' 2010 201 2012 2013 2014

ybexxmina B crpaHax EBpocorosa B 2004-2014 rr.

TOpYMKa Oy/IbBapHOI IIPeCChI U 001IeCTBEHHO-IIOTIN-
TUYECKUX ra3eT BenmMKoOpUTaHNN KacaTelbHO M-
rpauum CUIbHO oTn4yaeTcst. Hampumep, Murpantsl
YIIOMMHAIOTCS B OIIPE/IeTIEHHBIX KOHTEKCTAX, U JKETI-
Tas mpecca Jalie BCero n300pakaeT MHOCTPAHIIEB I
[pefICTaBUTETIEN MEHBIIINHCTB B 60/Iee HETaTMBHOM
xmode [11]. Mianec A. JIx. [9, c. 466] yTBepxpaer,
YTO B I[€JIOM TA0G/MIONABI OOBIYHO PeIpe3eHTUPYIOT
MUTPAHTOB KaK IpecTymHMKoB. Kak u cregoBano
OXXIJaTh, B CBOI OYepelb 00IeCTBEHHO-TIOMUTH-
JecKume ra3eThl 6omee MOOPOCOBECTHO 0603PEBAIOT
COOBITHS, CBSI3aHHbIE C MUTPAHTAMM, U MPENCTAB-
JIAI0T TaK HAa3bIBAEMYIO PAIVIOHATbHYIO MPAKTUKY
(«good practice coverage») [20, c. 6].

HamomauM, 4T0 061eCTBEHHO-IIOMUTIYECKIE
rasethl (Broadsheets) — sTo usmanus, ocsearoiee
Ba)kKHbIe TonuTUYecKe HoBOoCTU («hard news») u
aKTyaJIbHbIE MONMUTUYECKIE ¥ SKOHOMUIECKIE CO-
6biTua [6]. BynbBapuas mpecca (Tabloids) - aTo
U3faHKs, KOTOpble (DOKYCHPYIOTCS Ha «CBETCKUX
HOBOCTsIX» («soft news»), Takux, KaK CIOPT, pas-
BJIEYEHVS] VI JINYHASI )KU3HD CeeOPUTU U OOBIYHBIX
mromeit [18].

TeHmepHbIE pa3INYNs TaK>Ke UTPAIOT POJIb MPK
nsobpaxenyn murpantos 8 CMJ. Hekoropsie nc-
CNIeTIOBAHMUs O Perpe3eHTalVi MUTPAHTOB YKEHCKO-
IO IO/Ma B HOBOCTAX OKa3bIBAIOT, YTO >KEHINVHbI
ropaszio MeHee npepcrabneHsl B CMM no cpaBHe-
Huto ¢ MmyxunHamu [16]. [llemanuk M. [19] npuso-
[IUT TPUMeEPBI TTOJOOHOTO TeHIEPHOTO HappaTKBa
B HOBOCTHBIX CTaTbsX. JKeHIIMHBI 13006pakeHbI
[IACCUBHBIMM 1 YSI3BUMBIMU YKEPTBAMI, B TO BpeMs
KaK MY>K4MHBI IIpecTaB/IeHbl 60Iee aKTUBHBIMI U
arpecCUBHBIMI, a, C/IEOBATEIHHO, OHY CTAHOBSTCS
«OTIACHOJ HEeIVIBW/II30BAHHOI IpymIoi» [19, c. 24].

VlHTepecHBIM TIPENCTaBAAETCS MCCAEeTOBAHNME
Ixopmxuny M. m 3aboposcku P. (2017) o6ue-
CTBEHHO-TIOINTUYECKNX Ta3eT BOCBMIU €BPOIIEli-
CKUX CTpaH, Ifie ObUIa IPeIIPUHSITA MOIMBITKA IIPO-
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JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

CNIeIUTb M3MEHEHMA B TOM, KaK IIpecca OcCBelljaeT
npo6ieMy MUTpaLMy B IIEPYOJ, MaKCHMaabHOTO
IPUTOKAa MUTPAaHTOB [uuT. mo 15]. B pesynbrare
IIPOBEIEHHOT0 KOHTEHT-aHa 132 ObI/IN BbI/je/IeHbI 3
OCHOBHBIX IIO/IXO/]a K OCBEIIeHNIIO TeMbl MUTPALINA
110 Mepe PasBUTHUA TaK Ha3bIBAEMOT'O «MUTPALIVOH-
HOTO Kpusuca». [lepBplil aTam O6bUI OXapaKTepuso-
BaH KaK «OCTOPO>KHAs TOJEPaHTHOCTb» («careful
tolerance»), uyeMy cmoco6cTBOBa/a Tparemus B
CpennsemHoM Mope. Bropoit stanm 6bu1 HasBaH
«9K3a/IbTUPOBAHHON ¢umaHTpommeit» («ecstatic
humanitarianism»), mockonpky rpaxgane EBporibl
BBIP@KA/IN COMMAAPHOCTD C OeXeHLaMy [IUT. 10
15 c. 41]. VI HakoHew, TpeTuil aTam — 9TO MEPUOLK
«cTpaxa u obecneyeHus 6esomacHocT» («fear and
securitazation»), 4TO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, YIUThI-
Bad, YTO B 3TO BpeM:A IIPOUCXOJAT TeppOpUCTIYE-
ckue ataky B [Tapuoke.

O4eBMIHO, YTO Ha peNpe3eHTALMI0 MUTPaH-
TOB U OCBellleHMe TeMbl MUTPALUN B LI€JIOM B/INA-
I0T pas/lnyHble (aKTOPBI, TaKMe KaK KOHKpeTHas
peanbHasg cuTyanusdA, kotopad Tpakryercas CMU B
OIIPEJEe/IEHHOM KIII0Ye, YYNUTbIBAasA IOMUTUYECKUIA
KOHTEKCT, I/I€0/IOTUIO CTPAHBI, €€ Ky/lIbTYPHBIE LIeH-
HOCTH, COIIIO9KOHOMMYECKNE, UCTOpUYECKME U
npyrue daxTopsl. [Ipn 3TOM OCHOBOIIO/IATAIONIYIO
POJIb UTPAIOT KYIbTYPa, METOAbBI ¥ 3TVKA KOHKPET-
HOTO M3JIaHNsA, a TaKXKe IOCy/lapCTBEHHOE Perysu-
pOBaHMe AeATEeNTbHOCTU CPEfICTB MacCOBOI MHPOP-
Malym.

ITpu ToM, 4TO BOIIPOC pelpe3eHTal M MUTPaH-
TOB B TpaguinoHHbIXx CMM usyuyeH HOCTaTOYHO
IIMPOKO, TO KaKMM 00pa3oM MUTPAHTBI IIPECTaB-
JIEHBI B COBPEMEHHOM Me[IMaIIPOCTPAHCTBE Ha JJaH-
HBIJI MOMEHT Majio ucciefoBaHo. [laHHas pabora
HOCBAIICHA U3YYEeHNI0 0COOEHHOCTeI IpefcTaBIe-
HJSI MATPAHTOB B MefinaTeKcTax BenmkoOpuranun
B IIepMOJ] X MAaKCUMAJIbHOTO IIPUTOKA.

MaTepMan " METOJIbI NUCCIICTOBAHMA

MarepuanoM [ Hallero MCCAefoBaHUA IIO-
CITY>KW/IM JJaHHbIe HOBOCTHOTO nogxopiyca (NOW)
bpuranckoro HanmonanbHoro Kopmyca 3a nepuop,
2015-2016 (ancio cnoB 35717).

HoBocTHOI AMCKYpC TMO3BO/SET KOMOMHMPO-
BaTb KPUTUYECKMII OVCKYPC-aHaNIU3 C KOPIYCHO
AMHTBUCTUKON [17]. Vcnonb3oBanue MeTOLOB KO-
JIMYECTBEHHOrO aHanm3a (TakuX, KaK IOMCK IO
K/IIOYEBBIM CJIOBAM, Pas3/M4YHble IIPOrpaMMbl TeK-
CTOBOTO aHA/IM33, aHA/IN3 CTIOBOCOYETaHNII C IIOMO-
IO CIIELMa/IbHBIX MHCTPYMEHTOB KOpIyca 1 T.Ji.)
B COYETAaHUM C KadeCTBEHHBIMM METOJAMU KOH-

TEHT-aHa/lN3a 3HAYNUTETbHO IOBBIIIAeT 3P PeKTNB-
HOCTb uccnenoBauus [17; 4].

HeiipocereBble TeXHONIOIMM [/ aHAAM3a TEK-
CTa TO3BOJIAIT M3Y4UTh TEKCTOBBIN KOPIYC Ha
Pa3IMYHBIX YPOBHAX: BBIIENTD SKCIVINIUTHYIO U
UMIUIMOUTHYI0 MHPOpMannio. ABTOMATUYECKMIT
aHa/IM3 TeKCTa JaéT BO3MOXKHOCTD ONPENeNUTD Te-
MaTHYeCKyI0 CTPYKTYPY, TO €CTb BHEIIHIOK KaHBY
HOBECTBOBAHMA, CEMAaHTUYECKYK CTPYKTYpY, TO
€CTb CMBICTIOBYI0 OCHOBY TEKCTa, M JIeKCHYeCKue
acconyanyy (OIleHOYHOCTb ¥ KOHHOTATUBHbBIE HIO-
aHchl) [2].

COOTBETCTBEHHO, B paboTe UCIONb3YIOTCA CIe-
JLyIOLIVie METOJbI:

1.  TeKCTOBBII AaHA/IN3 C UCIIO/Ib30BAHNEM HE-
poceteBbix TexHonoruit (TextAnalyst — Temarmue-
CKasA CTPYKTYpa, CEMaHTUYECKAs CETh);

2. KOHTeHT-aHa/lIu3 B MHTpernperanyy [12];

3. aHanM3 JIEKCMYECKMX acCOLMaLuil: HEeMpo-
cereBble TexHOmorun TextAnalyst [3].

PesynbraTsl u 006CyXaeHMe

C nomoupio nporpammel TextAnalyst 2.0 6pi1a
BBbIIe/IeHA TeMaTH4yecKass CTPYKTypa TeKCTa, 4YTO
B CBOK0 OYepeb MO3BOJIMIIO OIVICATh COREp)KaHue
BBIOpAaHHOTO HaMy Kopimyca. Takum o6pa3om, Mbl
BBIABM/IM TEMBI M IIOATEMBI, KOTOPbIe OTPAXKAIOT
OCHOBHbIE TIOHATHUA ¥ COOTBETCTBYIOT y3/71aM CeTU
noHATui (puc.2):

CaMBIMM 4YaCTOTHBIMM IIOHATUAMM B HaHHOM
faTa-cete sBIAOTCA: crisis (100), police (99), child
(99). Tak, mna IOHATUA Crisis ObLIN BbIJE/IEHbI ClIe-
fyloliye IOATEMBI C COOTBETCTBYIOLIVMU CMBIC-
JIOBBIMM BecaMm: migrant crisis (95), Calais (62),
Europe (59). Cutyanus c 6e>XxeHIaMu pecTaBis-
eTCsl KPUTUYECKOIT, a KpU3UC npuobpeTaeT MMUpo-
BOJ1 XapaKTep 1 OXBaTbIBaeT BCio EBpomy, oco6eHHO
cepb€3HO NMpoABNAACh B Kane, KOTOPBIil MUT'PAHTbI
VICIIO/IB3YIOT, 4TOOBI 1onactb B bpuranuio. Cutya-
LVISI TOCTUITIA «IIPEebHOI TOUKM».

Hanpumep:

«...as this refugee reality climaxes into the world’s
greatest migrant crisis since the Second World
War...» (Telegraph, 2015)

«A growing migrant crisis all over Europe as
desperate refugees live in camps struggling to
survive». (Daily Star, 2016)

CeMaHTNKAa JaHHBIX JIGKCMYECKMX eIVMHMUIL
(climaxes, growing, all over Europe) u rpammarnye-
CKVIX KOHCTPYKIMII (Cylepratus — greatest) yCUm-
BaeT OIIyIIeH)e HapacTalolleil yrpo3bl KaTacTpo-

¢or
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Puc.2: Tematnyeckas cetb manubix BNC

OpHuM U3 MOCNENCTBUI TAKOTO KPU3MCA CTAIO
CMellleHNe TePMMHOB. B paMKax npaBa Ha Helpu-
KOCHOBEHHOCTb CEMENHO >XU3HM U yTPO3bI IIpe-
CIelOBaHMs HA OCHOBaHMM 00pasa )XI3HM, TOiaBast
IpOLIeHNE O IIPeOCTABIEHNN TONUTIYECKOT0 ybe-
JKuia, n 6e)KeHLIbI, Y MUTPAHTBI OIIPENETAITCA KaK
nepeMeménHble mma. CM.:

«The hard and fast distinction between refugee
and migrant status has all but disappeared - rights
to “family life” and “fear of persecution on lifestyle
grounds” have brought vast numbers of displaced
persons within the scope of asylum claims».
(CITYA.M,, 2016)

B aroi1 cBsi3M Bepyias OGpuUTaHCKas Telepagu-
OB€IIaTE/IbHAA KOMIIAaHVA HAXOOUT H€O6XOI[I/IMI)IM
IIOACHUTD 3HAa4Y€HNME TEPMUHOB, YHOTPe6)’I}I€MbIX
VX XYpHalIUCTaMU. MUTPaHThl — 3TO MUTPUPYIO-
Ijye JIUIIA, KOTOPBIM el TOJIbKO NPEeACTOUT 3a-
BepIINTh IPOILECC MOAAYM INPOLIEHNUS O IIpefo-
craBleHnn yb6exmma. Jloomy, cracamomiecs OT
BOJIHBI, HanipuMep, B Crpun, BEpOATHO, MOTy4daT
cTaTyc 6eXXeHIIeB, TIONM, NIymue paboTy u cTpe-
MAMMECA YIYyYIINUTb YyCIO0BUA JKM3HV, BEPOATHEE
BCero, OyAyT CUMTAaTbCA SKOHOMUYECKUMU MIH-
rpa"Tamu. Cm.:

«A note on terminology: The BBC uses the term
migrant to refer to all people on the move who
have yet to complete the legal process of claiming
asylum. This group includes people fleeing war-torn
countries such as Syria, who are likely to be granted
refugee status, as well as people who are seeking jobs
and better lives, who governments are likely to rule
are economic migrants». (BBC, 2016)

TemaTndeckass CTPyKTypa TakKe COLEP>KUT fiBa
[PYTUX NOHATUA, 0OPa3yIOIIVMX CBA3K CO CIEMNYIO-
mwumu ekcemami: police officers (59), border (50),
French (38), flee (34), orHoCsmmecs k Teme «police»;
u migrant child (67), Greek (45), ABnatomecs mox-
temamyt TOHSATUS «child».

C opfHOII CTOpPOHBI, B CO3HAaHUM YUTATENA BO3-
HMKaeT 06pas3 B/IacTell, IbITAIOINXCA CeP)KaTh Ha-
IUIBIB MUTPAHTOB, C APYTOli, — 06pa3 pe6éHKa, KOTo-
PPl IBITAETCA HAMTH MOMOIIb B CTpaHaxX EBpOIbI.
Takum 06pasoM, MOXKHO BBIIETIUTh Hanbolee Bax-
Hble JI1 aKTOPOB CeMaHTH4YecKue akueHTsl. Ob1e-
CTBO JI/INTCS HA [IBA JIATeps: Te, KTO MOAJePKUBAOT
JKECTKME MepBhI BJIACTEl B OTHOLIEHNY MUTPAHTOB, 1
T€, y KOro MUI'PaHTbI BbI3bIBAIOT SMIIATIIO.

CpaBHMM:

«One of the rape suspectsis 15 but another suspect
was revealed to be 22. Both were in the shelter living
among the 60,000 unaccompanied migrant children
and youths that the tide of refugees has washed up
on Germany’s borders since last year». (The Times,
2016)

«Stars including Benedict Cumberbatch... are
among 145 to put their name to a letter calling on
David Cameron to let children living in Calais’s
migrant camps into the UK». (Daily Mail, 2016)

«We deeply regret the UK Government’s
reluctance to relocate migrant children to the UK, in
particular those living in terrible conditions in the
camps». (Huffington Post, 2016)

C O,T.[HOI?I CTOPOHbDI, MUT'PAHTbBI YIIOMIHAIOTCA B
KOHTEeKCTe KPMMIHA/IbHOI 00CTaHOBKU B Bemuko-
OpuTaHUM, OHM CIOCOOCTBYIOT POCTY IIPECTYII-
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Puc.3: Cemantuyeckas cetb JaHnHbIx BNC

HOCTH, He KOHTPOJMPYIOTCS MECTHBIMU BIACTAMU
(unaccompanied migrant children and youths) u
CKPBIBAIOTCSI B MUTPALIMOHHBIX JIarepsix (...were in
the shelter).

C [pyroit CTOpOHBI, MOJA/IbHBI KOMIIOHEHT
psifia COOOIEHNMIT COIEP>KUT COBEPILIEHHO TIPOTUBO-
HOTOXKHBIN cMBICT. OO6IIECTBO BBIPAXKAET COMMAAP-
HOCTb C MUTPAHTaMI ¥ OCY)KJaeT HeXXelaHue Bia-
CTeil UM IOMOYb. Takue YCTAaHOBKM BBIPXKAIOTCS
IIOCPEZICTBOM YIIOTpeOIeHNsT OL[eHOYHON JIEKCUKI
(terrible conditions), ampatudeckux cnoB (Hapeunsi-
MHTeHCUMKATOPHI — deeply regret) mnsa ybemurenn-
HOCTM U ycuteHns rarona (deeply regret), BBOZHBIX
KOHCTPYKUWI (in particular...) Lis BbIieNIeHUS VIH-
dbopmanum u mepemadn aBTOPCKOIT OLIEHKMN.

CeMaHTIMYeCKast CEeTh BBIABIAET Hanmbosee 3Ha-
4yMble TIOHATUS ¥ KOHIIEITBI, HECYIue CMBICIIO-
BYIO HarpysKy, ¥ IO3BOJIsIET ONPeNeIUThb IApO MH-
¢dbopmanyy 1 BakHbIe HIOAHCHI (puc.3):

Kpusnuc B Kasne, nepecedyenne rpaHuIbl MUTpaH-
Tamu, 4TOOBI MOMACTh B BennkobpuraHuio, Hecro-
COOHOCTD OpPraHOB 0€30MaCHOCTU CIPABUTHCS C
ThICSTYaMM MUTPaHTOB B Kokesb, a Takke Ha rpede-
ckoM ocTpoBe Koc — BaKHblE CeMaHTUYECKUe aK-
IIeHTbI B VICCTIEyeMOM Kopiryce. Ba)kHO OTMeTUTb,
YTO CIMCOK KIIOYeBbIX HMOHATUI (C HamMOOIbIIUM
BeCOM) BKJIIOYAET U Jpyrue nekceMsl: girl (94), flee
conflict (92), woman (79), migrant is help (69), boy
(69). O6pa3 murpaHTa-pe6€HKa, CHACAINIETOCs
OT BOJIHBI, MUTPAHTa, KOTOPOMY HY)XHa HOMOIIlb,
IPECTAB/ISETCS TAKXKe 3HAYMMBIM I aKTOPOB.
TaxuM o6pasoM, >XYPHAINUCTBI «OYe/IOBEYMBAIOT»
06pa3 MUTpaHTa B CO3HAHUY INTATEIS.

Hanpumep:

«This desperate migrant family were forced off a
train by police...» (Daily Mail, 2015)

«A young migrant boy is seen crying as his father
lifts him into the air amid the crush to board a train
in Budapest» (Daily Mail, 2015)

«...people — a woman, a child and a baby — died
when another migrant boat sank off the nearby Greek
island of Rhodes, and three more are missing...»
(Daily Mail, 2015)

CHUHTaKCcHMYeCcKue KOHCTPYKLMM  BBIPaXKAloT
MOJa/IbBHOCTh COOOIIEHNsI, TO €CTh YKa3bIBAIOT Ha
OTHOIIIEHVIe aKTOPa K TaHHOMY sIBJIEHMIO C OMOLIH-
OHAJIPHO-9KCIIPECCUBHOI TOUKM 3peHus (Hamp., ma-
peHrtesa: ...people — a woman, a child and a baby —
died...). Tloru6nu He MPOCTO KaKye-TO HEU3BECT-
Hble JIIOMIN, A >KeHIMHa, pe6EHOK U MTajieHel — ca-
Mble ysI3BMMbIe I He3alMIIEHHbIE YIeHBI 00IecTBa.
YnorpebieHne MacCUBHOTO 3a7I0Ta TAK)Ke SB/ISIETCS
BepOaIbHOI Mpe3eHTAallell MO U OIleHKU sIB-
neHus akTopoM («A young boy is seen crying...”).
JlaHHBIE KOHCTPYKIUM MTO3BOJISAIOT AKI[EHTHPOBATh
nH(pOpMaLNIO, UMIUIMIUTHO ITepefaloT aBTOPCKYIO
OLIEHKY OIMChIBA€MbIX COOBITIIL.

XapaxTep MOHATHS ONpefesIeTCs IpuIaraTeb-
HBIMU B aTpUOyTUBHOI o3uLuu: desperate migrant,
terrible conditions in the camps. AgbpexTUBHasA code-
TaeMOCTb OTOOpaXkaeT OIpefieIéHHOe OTHOLIEHNE K
CTIOXKVBIIENICS CUTYALIUMN, Y€MY TaKXKe CIIOCOOCTBY-
eT CeMaHTIKa JIeKCeM, HaXONSAIIMXCS B OKPYKeHNNI
manHoro oAty (... amid the crush).

ITpucyrcTBye Takux nekceMm, kak migrant deaths
(18), tear (13), rescue (10), desperate migrant (5),
have died (5), tragedy (4) n ux ceMaHTIYeCcKuit Bec
CBUIETE/BCTBYIOT O TOM, YTO IpobeMa MUTpaLyn
paciieHnBaeTCsi, MyCTh U BeCbMa OrpaHIYeHHOI Ya-
CTBIO O0IIeCTBa, KaK Tparefusa. Hy>KHO OTMeTHTb,
YTO B CIVCOK HMOHSTHII C IPUOIUSUTETBHO TaKUM
>Ke BeCOM BXOJIAT U [IpyTHe JIeKCeMbl, HeCYIIie CO-
BCEM IPOTUBOIIOJIOKEHHBIN IOCBUL: swarm (4),
smuggling (4), shoot (4), migrant smugglers (4),
problem (5), thousands of migrants (9). Murpantsl
paccMaTpuBaIOTCsA KaK KpUMUHAIbHbIE 97€MEeHTHI,
yrpo3a o0IjecTBY, KOTOpble MPOJOIKAIOT MPKObI-
BaThb B cTpaHbl EC B 60/IbIINX KOMNYECTBAX.
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ltalian Coast Guard vessel Bruno Gregoretti at Boiler Wharf, Senglea in Malta 8/10 Migrant boat disaster # Bodies of dead immigrants lie on the deck of the
ltalian coastguard  govemment said it had relied on numerous sources to confirm that the victims were Ethiopian migrant workers in Libya.

Italian Coast Guard vessel Bruno Gregoretti at Boiler Wharf, Senglea in Malta 8/10 Migrant boat disaster # Bodies of dead immigrants lie on the deck of the
talian coastguard  tells some of the upliting and under-reparted stories of immigrants in Bitain.

latian Cost Guard vessel Bruno Gregoret at Bailer Whart, Senglea in Malta 8110 Migrant boat disaser # Bodiesof dead immigrant e on the deck o the
which is understood to have been part of an intemational migrant-smuggling ring.

talian Coast Guard vessel Bruno Gregoretti at Boiler Wharf, Senglea in Malta 8/10 Migrant boat disaster # Bodies of dead immigrants lie on the deck of the
Italian coastguard  years ago, when 62% said more discussion needed to be had

Malta 8/10 Migrant boat disaster # Bodies of dead immigrants lie on the deck of the

ast Guard vessel Bruno Gregoretti at Boiler Wharf, Senglea in Malta 8/10 Migrant boat disaster # Bodies of dead immigrants lie on the deck of the

talian coastguard ship Bruno Gregoretti in Senglea, in Valletta’s Grand Harbour 9/10 Migrant boat disaster # talian coastguard personnel in protective
clothing carry the body of a dead  of their ship Bruno Gregoretti in Senglea, i Valletta's Grand Harbour 10/10 Migrant boat disaster # ltalian coastguard
personnel in protective clothing stand on the deck of their
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Puic.4: PesynbraThl acCOLMATMBHOIO IIOMCKA 110 3aIIPOCY «MUTPAHT»: TeMaTU4YeCKOe IEPEBO — B JIEBOM

OKHe VI TeMaTU4ecKnit pedepaT — B IPaBOM OKHe

OueBMIHO MPOTUBOIOCTABIEHNE MUTPAHTOB,
BBIHY)K[IEHHbIX HOKMHYTb CBOJ [OM ¥ WINYIIUX
ybexnina, B CBA3M C YeM BbI3BIBAIOINX IYBCTBO
CONMIAPHOCTH Y 0011[eCTBA, MUTPAHTaM, IIPELCTaB-
JICHHBIM B HETaTMBHOM KOHTEKCTE, CO3[AIOLVM
yIpo3y IPUHUMAIOLIEMY 001IeCTBY.

[laHHBIe U1 aHa/MM3a MMIUTMLUTHON MHPOP-
Mauuy Mbl TOTYYWIN C TIOMOIIBIO aCCOLMATUBHBIX
KOHCTpyKumit (puc. 4).

Mopckas katactpoda B CpenmseMHOM Mope
ABJISIETCS. OCHOBHBIM (DaKTOPOM, BIVSIOIMM Ha
nocrpoeHne obpasa murpanta B CMII. Pesynbra-
TBHI ACCOLMATVMBHOTO MOVCKA IOATBEPXKAAIOT, Ha-
CKOJIBKO OIIPEJe/SONINM 3TO COOBITIE CTANO [JIS
obmecrsa. [Tonarusa boat (25), migrant boat (17),
boat disaster (13), rescue (12), Mediterranean (10)
UMeIOT HanOOo/IbIINII Bec.

CrefiyeT OTMETUTB, 4TO IPO6IeMa He3alyIIEH-
HOCTM MUTPAHTOB Ha pbIHKE TpPyZa BBIXOAUT Ha
nepsblil wiaH. [lonsarue migrant work vimeer Bec
cBA3K — 15, TO eCTh TaK)Ke SB/IAETCS TOMUHUPYIO-
MM B JaHHOM IIpeficTaBieHny Tekcra. O61ecTBO
06€eCIIOKOeHO 0e3>KaIOCTHOI SKCITyaTalyeil 1 Ha-
pyuIeHreM npaB Murpantos. Hampumep:

«Two men and two women have been found guilty
of offences relating to the exploitation of migrant
workers in Fenland area of Cambridgeshire...» (The
Guardian, 2016)

«The UAE’s medieval labour laws put the migrant
workers there totally under the control of their
employers...» (The Independent, 2015)

«Labour is serious about ending the misery
caused by the exploitation of migrant workers and
rightly targets the employers who profit through the
mistreatment of workers...» (BBC, 2015)

HeraTuBHOe OTHOIIeHME K MCIIOTIb30BAHMIO
MUTPAHTOB B KauecTBe [eIIEBOil pabodert CUIIBI
4ETKO MPOCIEXUBAETCS B YHOTPeOTeHNN pasnnd-
HBIX CPEJICTB BBIPa>KeHNs OL[eHKM: adPUKcanbHBIX

(adbduxc mis- B cnoBe mistreatment), Te€KCUIECKUX
(ymorpebneHne OIEHOYHON JIEKCUKM, HaIpyuMep,
TeKceMbl misery, exploitation), CTUIMCTUYECKUX
(sureT — medieval labour laws).

ITogMeHa cTMMIMCTMYECKM HETPAIbHOTO C/IOBA
MAapKUPOBAHHBIM CHMHOHVMOM SIBJISIETCS IIMPOKO
PacopoCTpaHEHHBIM CIIOCOOOM MMIUITUIIPOBAHMS
oueHkn [1]. YmorpebneHue cMHOHMMOB C OLIEHOY-
HBIM 3/IEMEHTOM BBISB/ISIET COMPUYACTHOCTD aBTO-
pa, To ecth ero mosunuio (medieval labour laws).
Jlexcema medieval “cpeHeBeKOBBII” BBI3BIBAET ac-
COLMALIMU C BApBAPCKUMMU, HEIMBUIN30BAHHBIMI
MeTOf[aMI PeryIMpOBAHNUS KU3HY 001IIeCTBa.

3aKkiaoueHne

[ocTosiHHOE OCBelleHe COOBITUI PeaTbHOrOo
mupa B CMMU BnusieT Ha mpefcTaBieHne 00IecTBa
0 MUTPaHTax U !X MeCTe B COBpeMeHHOM Mupe. Kak
IIOKa3bIBAIOT Pe3y/IbTaThl HAallleTO MCCIEeNOBAHMNA, B
COBpPEMEHHBIX aHIVIOA3bIYHBIX MeAMaTeKCTaxX Ipo-
61eMa MUTpanuy MpefcTaB/IeHa B KOHTEKCTE BHY-
TPEeHHEJ NOAUTUKY INPVHMMAIOIIEN CTPaHbl U eé
YCTaHOBOK. B Takoro poma JUCKypce MOSABIAITCA
IiBa oOpasa MUTPAHTOB: MUTPAHTBI, yOeraromye oT
BOJHBI ¥ 3KCIUTyaTHpyeMble MYPOM KallUTaIUCTOB,
U MUTPaHTBI, HeCyliye Bpef i NPUHUMAIOIIEro
ob1ecTBa 1 ero 61aroCOCTOSHMS.

Kpumunanusanusa murpantos B CMJVI npuse-
7la K CMeIIeHNI0 TepMUHOB. [Ipuesxue genarcs Ha
9KOHOMMYECKMX MUTPAHTOB, CTPeMAIUXCA YIyd-
IIUTh MaTepUaTbHO-OBITOBBIE YC/IOBUSA, M BBIHYX-
meHHBIX OexxeHleB. [locnenHme paccMaTpUBAIOTCS
B paMKax OCBeIeHMs TYMaHUTApHOI IpoO/IeMbl,
OHU BBIHY>K/IEHBI IIOKUHYTD CBOJI JIOM, YTOOBI CIIa-
ctu feTeit u cebs. Takue MUTPAHTBI U300paKEeHBI
B CMM kak 6ecrioMolLHble ¥ OTYAsABIINECS XKePT-
BbI BOOPY>KEHHBIX KOHQIMKTOB. B maHHBIX Mennu-
ATeKCTaxX MOHATME «MUTPAHT» YaCTO COYETAETCS C

Ne 21 (1 - 2020)
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nexceMaMn «pe6énok» («child») m «cupmitckmit»
(«Syrian»). O6pas pe6éHKa, criacaoerocsi OT BO-
JIHBI, BBI3BIBAET YYBCTBO COCTPAJAHNs Y IPUHUMA-
IOIEero O01IecTBa.

VIHTepecHO OTMETHUTb, YTO «peanbHble» MCTO-
pUM CaMUX MUTPAHTOB HPAKTUYECKM OTCYTCTBYIOT

HINT MHEHNE IOIUTUKOB U Pa3IMYHbIX 3KCIIEPTOB,
KOTOpbIE NPEJCTAB/IAIT MUTPAHTOB B OIpEMe/I€H-
HOM Kitove. [lofo6Has mpakTuKa pasrpaHNYeHNs
CBUZIETE/ILCTBYET 00 OTPULAHNY POV MUIPAHTOB
KaK TOIMTUYECKUX, MCTOPUYECKUX M COLMaNbHBIX
AKTOPOB.

B MCCrenyeMoM Mepguanuckypce. OO1jecTBO Cibl-
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Abstract: Migration policy of European countries and public opinion are interconnected. Mass Media
have great impact on public opinion towards migrants themselves as well as the state policy in respect to
the latter. Although the problem of migrant representation in traditional Mass Media has been studied
extensively, the way migrants are represented in modern media space is still to be researched. The given
study is devoted to the review of representation of migrants in media texts in Great Britain during migrant
influx.

The data of British National Corpus (NOW) is analyzed using the methods of text analysis, content-
analysis and lexical associations analysis. While implementing the abovementioned complex of methods
we intend to reveal explicit and implicit information in the given corpus. As a result, it was concluded
that there are two different types of representation of migrants in the British media texts (migrants doing
damage to the hosting society and migrants provoking solidarity movements). Another important topos
is insecurity of migrants at the labour market. Public is very much concerned about the exploitation of
migrants and violation of human rights. However, the “real” stories of the migrants are rarely heard.

Key Words: migrant image representation, media text, text analysis, neural network technology, cor-
pus linguistics, news discourse.
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